INSTALLATION AND MAINTENANCE GUIDE







Contents

CZ Obsah

DE Inhaltstibersicht
DK Indholdsfortegnelse
EE Sisukord

ES Contenidos

Fl Sisallysluettelo NL Inhoud SE Innehallsforteckning
FR Sommaire NO Innhold SK Obsah

IT Indice PL Spis tresci UA 3wmicT

LT Turinys RO Cuprins

LV Saturs RU Copgep>xaHue

Technical data
Installation ..... .
OPEration.......cccueeiieiieiee et
MaiNteNaANCE ........eveieeee et

ST F= TN o F- Vg £ SR

Technical data ...
Installation .....
(O] 1Y =Y o o FO USSP
MainNteNaNCe........cuviiieii i
SPAre PArS.....ccceeeiuiiiiiiiie et

3(16)



130
167

1420F
EN 817
| (ISO 3822) Oras lab.
100 -1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
max. +90°C
‘m 233.5
<<
3|3
£
G3/8
1438F
EN 817
| (ISO 3822) Oras lab.
100 -1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
max. +90°C
N——
246
v | ] 6335
O
<
3
©| €
<
G3/8

4 (16)

301

228




Installation

CZ Montaz Fl Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBeHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcTaHoBka

Off

i gw\§130190
£

R >30mm
Oval < 15%

[

x

‘-

A
L |

///%\\\\\

5(16)



Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje
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Fl Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja
RO Instalare
RU YcraHoBka

SE Installation
SK Instalacia
UA BcTaHoBNEHHSA

R >30mm
Oval < 15%
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Spout installation
CZ Instalace vytokového ramene FR Montage du bec

DE Montage Auslauf IT Montaggio bocca

DK Montering af tud LT Snapelio instaliavimas
EE Jooksutoru paigaldamine LV Iztekas uzstadisana
ES Instalacion del cafio NL Installatie uitloop

Fl Juoksuputken asennus NO Montering av tut

off
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PL Instalacja wylewki

RO Instalarea pipei

RU YcraHoBka nanusa

SE Montering av utloppspip

SK Instalacia vytokového ramena
UA BcTaHoBnEHHst BUIuBY
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Operation

CZ Funkce Fl Toiminta

DE Funktion FR Utilisation

DK Betjening IT Funzionamento
EE Toimimine LT Veikimo principas
ES Servicio LV Darbibas princips

NL Bediening SE Funktion
NO Funksjon SK Prevadzka
PL Dziatanie UA lMpuHumn gii

RO Functionare
RU lNpuHumn gencteus

Limiting the flow rate

CZ Omezeni pratoku

DE Bergenzung der DurchfluBmenge
DK Begraensning af vandmaengden
EE Vooluhulga piiramine

ES Limitacion de la tasa de flujo

Fl Virtaaman rajoitus

FR Limitation du débit

IT Limitazione della portata

LT Vandens srovés reguliavimas
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LV Udens plismas ierobeZo$ana

NL Begrenzing van de doorstroomhoeveelheidg
NO Begrensning av vannmengde

PL Ograniczenie wielkos$ci strumienia

RO Limitarea debitului

RU PerynuposaHue notoka

SE Flodesbegransning

SK Obmedzenie prietoku

UA PerynioBaHHsl NOTOKY
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Limiting temperature

CZ Omezeni teplé vody

DE Temperaturbegrenzung

DK Forindstilling af vandets max. temperatur
EE Temperatuuri piiramine seadeosast

ES Limitacion de la temperatura

Fl Lampétilan rajoitus

FR Limitation de la température

IT Limitazione della temperatura

LT Temperaturos apribojimas

LV Karsta tdens temperatiras ierobezo$ana
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@

NL Perlator vervangent

NO Begrenzing temperatuur

PL Ograniczenie temperatury

RO Limitarea temperaturii

RU OrpaHunyeHne Temnepartybl B
perynupytoLlem 6noke

SE Begransning av vattnets max. temperatur

SK Obmedzenie teploty

UA ObmexxeHHst Temnepatypu
B peryno4omMy 6oL
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To change the cartridge

CZ Vyména kartuse

DE Ein- und Ausbau der Kartusche

DK Udskiftning af reguleringskassette (unit)
EE Seadeosa vahetus

ES Montaje del cartucho

Fl Saatbosan vaihto

FR Montage et démontage de la cartouche
IT Montaggio della cartuccia

LT Valdanciosios kasetés pakeitimas
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LV Regulésanas mehanisma kasetes maina
NL Vervangen van het keramische binnenwerk
NO Skifting av kassett

PL Wymiana modutu sterujacego

RO inlocuirea cartusului

RU 3ameHa perynupoBo4Horo 6aoka

SE Byte av kassett

SK Vymena kartuse

UA 3awmiHa peryntoBafibHOro 610Ky




Changing the spout’s seals

CZ Vyména tésnéni NL Lippendichtingen vervangen

DE Austausch der Auslaufdichtungen NO Bytting av svingtutens pakninger

DK Udskiftning af svingtudens pakninger PL Wymiana uszczelek wylewki

EE Jooksutoru tihendite vahetamine RO inlocuirea garniturilor pipei

ES Cambio de las juntas del cafio RU 3ameHa npoknafoK CAmMBHOM TPyObl nnn
FI Juoksuputken tiivisteiden vaihto 3ameHa CN1BHON TPYyObI

FR Remplacement des joints de bec SE Utbyte av manschettpackningar

IT Sostituzione delle guarnizioni delle bocca SK Vymena tesneni

LT Snapelio tarpiniy pakeitimas UA 3awmiHa npoknagok 3nv1BHoi Tpyou abo
LV Iztekas un blivslegu maina 3aMiHa 311MBHOI TPY6U
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Cleaning the faucet
Cz Cisténi baterie

DE Reinigung der Armatur
DK Rengering af armaturet
EE Puhastamine

ES Limpieza de la griferia

Fl Puhdistus

FR Nettoyage du robinet
IT Pulizia della rubinetteria
LT Maisytuvo valymas

LV Krana tiri$ana

NL Reinigen van de kraan
NO Rengjoering av kranen

PL Czyszczenie baterii

RO Curatire

RU YucTtka cmecutens

SE Rengodring av blandarna

SK Cistenie vodovodnej batérie
UA YuwieHHs 3milyBava
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Cleaning/changing the aerator

Cz Cisténi/Vyména perlatoru

DE Reinigung/Wechseln des Luftsprudlers

DK Rensning/Udskiftning af perlator

EE Ohusti puhastamine/vahetamine

ES Limpieza/Cambiar el aireador

Fl Poresuuttimen puhdistaminen/vaihtaminen
FR Nettoyage/Changement de I'aérateur

IT Pulizia/Sostituzione dell’aereatore

LT Aeratoriaus valymas ir pakeitimas

LV Aeratora tiriSana/maina

NL Reinigen/veranderen van de perlator
NO Rensing/Bytting av stralesamler

PL Czyszczenie/Wymiana perlatora

RO Curatirea/inlocuirea aeratorului

RU OuncTtka n 3ameHa asparopa

SE Rengoring/Byte av stralsamlare

SK Cistenie/Vymena perlatora

UA YuieHHs Ta 3amiHa aepaTtopa
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Spare parts

CZ Nahradni dily Fl
DE Ersatzteile
DK Reservedele
EE Varuosad

Varaosat

FR Pieces détachées
IT Pezzi di ricambio
LT Atsarginés dalys

ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas
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602510V
601967V
601973V
601979V
601969V
1000832V
602064V
601983V
1000980/2
601982V
601970V
601985V
158825
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1001070V
602510V
601967V
601973V
601968V
601969V
1000228V
159670/10 (120°)
159667/10 (60°/0°)
198287V

158825

601970V
601985V

NL Reserve-
onderdelen

NO Reservedeler

PL Czesci zamienne
RO Piese de schimb

RU 3anacHble yactu
SE Reservdelar

SK Nahradné diely
UA 3anacHi yactuHum
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Oras Group is a powerful European provider of sanitary fittings: the market leader in the
Nordics and a leading company in Continental Europe. The company’s mission is to make
the use of water easy and sustainable and its vision is to become the European leader of
advanced sanitary fittings. Oras Group has two strong brands, Oras and Hansa.

The head office of the Group is located in Rauma, Finland, and the Group has four
manufacturing sites: Burglengenfeld (Germany), Kralovice (Czech Republic), Olesno (Poland)
and Rauma (Finland). Oras Group employs approximately 1400 people in twenty countries.
Oras Group is owned by Oras Invest, a family company and an industrial owner.

ORAS GROUP
Isometsantie 2, P.O. Box 40
FI-26101 Rauma

Tel. +358 2 83 161

Fax +358 2 831 6300
info.finland@oras.com
Www.oras.com
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